LIGHTING

PL Oprawa sufitowa / EN Ceiling fitting / DE Deck ite / RU i o /Ccs
Stropni svitidlo / SK Stropné svietidlo / HU Mennyezeti ldmpatest / HR Stropno rasvjetno tijelo /
FR Plafonnier / ES Luminaria de techo / IT Portalampada da soffitto / RO Corp de iluminat pentru
plafon / LT Lubinis 3viestuvas / LV Griestu gaismeklis / ET Laevalgusti / PT Lumindria de teto / BE
Cronesbl ceauinbHik / UK Ctenbosuit caitunbHmk / BG TaBaHHO ocseTutento Tano / SL Stropna
svetilka / BS Stropno rasvjetno tijelo / SRP Stropno rasvjetno tijelo / SR CtponHo pacseTHo Teno /
MK TasaHcka csetusika / MO Corp de iluminat pentru plafon / AM UnwutnwnuyhU inLuwwnnt /
AZ Tavan montaji / KA ggfol bsbson / KK Tebe dutunri / KY LWbinTars! )apblkTaHAbIpyy Ty3mery
/ TG Tupraku wudtin / TK Potolok sazlayjysy / UZ Shift fitingi

0S-LUP-GU10-xx 0S-LUP-2GU10-xx
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PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Coctas Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie stpravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicién del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag
kamnnekra / UK Cknag Habopy / BG Cbctas Ha komnsiekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM 3wdwpwdnth Yuaqup / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gl 630300 8303905 / KK
KopanTafbl ubIHTbIK Kypambl / KY TonTomayH Kypambl / TG Maymyu maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat

LUPO

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehor / RU Akceccyapbi / CS Prislusenstvi / SK Prislusenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbi / UK Akcecyapu / BG Akcecoapy / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK [lopatouy / MO Accesorii / AM Upubuntwnltp
/ AZ Aksesuarlar; / KA sgbglbgsgon / KK Kocankel sabapiktap / KY LaiimaHaap / TG Jlasosumor
/ TK Gosmaca enjamlar / UZ Aksessuarlar

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU MHCTpyKusa no
ycraHoske / CS Montdzni ndvod / SK Montazna prirucka / HU Régzitési itmutat / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHCTpyKupif 360pki / UK IHCTPyKwA 3 ycTaHoBKM / BG MHCTPYKLvA 38 MOHTa / SL
Navodila za montao / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnuinnuwl hnwhwligltn / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdab 0BL@Madans / KK OpHary Hyckaynaps! / KY OpHotyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[lacypaman BackyHi / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko'rsatma:
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PL Nie stosowac zrédet Swiatta (zarowek) o mocy wigkszej niz podana.
EN Do not use light sources (bulbs) with a power greater than that specified.
DE Verwenden Sie keine Lichtquellen (Glihlampen) mit einer héheren Wattzahl als
angegeben.
RU He u1cnonb3ayiite UCTOYHUKM CBETA (Namno4Ku) 6oNbLIEI MOLLHOCTH, Yem yKasaHo.
CS Nepouzivejte svételné zdroje (Zarovky) s pfikonem vy3sim, nez uvedeny.
SK NepouZivajte svetelné zdroje (Ziarovky) s prikonom vy3sim, nez uvedeny.
HU Ne am al nagyobb (i fényforrasokat (izzokat).
HR Ne smije se koristiti izvor svjetlosti (zarulje) snage vece od navedene.
FR N'utilisez pas de sources lumineuses (ampoules) d’une puissance supérieure a celle spécifiée.
ES No use fuentes de luz (bombillas) con una potencia superior a la indicada.
IT Non utilizzare sorgenti di luce (lampadine) con una potenza superiore a quella specificata.
RO Nu utilizati surse de lumind (becuri) cu o putere mai mare decat cea specificata.
LT Nenaudokite Sviesos saltiniy (lempuciy), kuriy galia didesné nei nurodyta.
LV Neizmantojiet gaismas avotus (spuldzes) ar lielaku jaudu, neka noradits.
ET Nao utilizar fontes de luz (Iampadas) com uma poténcia maior do que a especificada.
PT Nao utilizar fontes de luz (lampadas) com uma poténcia maior do que a especificada.
BE He BbIKapbIiCTOyBaiLie KPbIHiLbl CBATAA (AAMMNAYKI) MaryTHACLItO 3BblILU yKa3aHait.
UK He BMKOPUCTOBYIATe /)Kepena CBITAA (N1amMoUKK) 3 NOTYXKHICTIO Binblue 3a3Ha4eHo.
BG He 1310/138aifTe M3TOYHMLIM Ha CBETAMHA (KPYLUKM) C MOLLHOCT, O-FONAMA OT NOCOYEHaTa.
SL Ne uporabljajte svetlobnih virov (zarnic) z mogjo, vecjo od navedene.
BS Nemojte koristiti izvore svjetla (sijalice) Cija je snaga veca od navedene.
SRP Nemojte koristiti izvore svjetla (sijalice) ¢ija je snaga veca od navedene.
SR Nemojte da koristite izvore svetla (sijalice) Cija je snaga veca od navedene.
MK He KopuCcTeTe M3B0PM Ha CBET/IMHA (CHja/nLLM) CO MOKHOCT Noroniema of, HaBeaeHara.
MO Nu utilizati surse de lumind (becuri) cu o putere mai mare decat cea specificata.
AM Uh ogunwgnndtip Lpdwdhg wit| hgnpnipinil nlutignn inyuh winpyneplibp (EGYunpuluit
Lwduybin):
AZ Gostarilandan daha yiiksak enerji giiciina malik isig manbalarindan (lampalardan) istifada
etmayin.
KA sfh 3s8mnygbmo 8ncnogoymbg @0 bnddamszmal bobsoanal fystmgda (Bsorymgdn).
KK KyaTbl KepceTinreHHeH e }ofapbl apblk Ke3AepiH (Lwamaapabl) naiaanaH6aHpi3s.
KY Xapbik ( Kepcery. KOropy  KybaTtTyynyk meHeH

KONAOHBOHY3.
TG MaH6: py P y 60
nctudopaa Habapes,.
TK Gérkezileninden has gliycli yagtylyk cesmelerini (lampalary) ulanmari.

UZ Belgilangan quvvatdan kattaroq yorug'lik manbalarini (lampochkalarni) ishlatmang.

a3 Mebeépu 3MEAN HULWOHAOAAWYAA

PL Urzadzenie wykonane w pierwszej klasie ochronnosci koniecznie musi byé
podtaczone do uziemienia!
EN This appliance has been designed as a 1st-protection-class appliance, which
requires an obligatory protective earth connection!
DE Ein Gerét der ersten Schutzklasse muss geerdet werden!
RU Ycrpoi I
CS Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno k uzemnéni!
SK Zariadenia vyrobené v prvej ochrannej triede musia byt pripojené k uzemneniu!
HU Az |. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen le kell féldelni!
HR Uredaj proizveden u prvom stupnju zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.
FR Le matériel de classe | de protection doit obligatoirement étre relié a la terre!
ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 1 de proteccion esté conectado a la tierra!
IT Il prodotto realizzato con il primo grado di protezione deve essere dotato di messa a terra!
RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune sigura!
LT Prietaisas pagamintas pirmoje apsaugos klaséje batinai turi bati prijungtas prie jzeminimo!
LV lericei, kas izgatavota pirmaja aizsardzibas klasé, obligati jabat pievienotai pie zeméjuma!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!
PT O aparelho executado na primeira classe de protegdo deve possuir obrigatoriamente a ligagdo
aterral
BE Mpbinagaa, sbipabneHan ¥ nepiubiM Knace axoBbl af, NapaXKaHHA 3N1EKTPbIMHbIM TOKaM, NaBiHHA

Bbilb % na !
UK MpuCTpiii, BUKOHaHWIt B NEPLIOMY KNaci 3axXuCTy, NOBUHEH Byt 060B’A3KOBO NiAKMOYEHUNR
A0 3a3emneHHs!

BG YCTPOWACTBO OT MbpBYM KIaC Ha 3aluuTa: 3a/ib/KUTENHO TpAbBa A3 Gbae CBbP3aHO Kbm
3a3emasaHe!

SL Naprava iz prvega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na ozemljitev.

BS Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SRP Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SR Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora da bude priklju¢en na uzemljenje.

MK YpeauTe HanpaseHy BO NpBa K/1aca Ha 3aluTUTa 330/KUTEHO MOPaaT A3 MMaaT 3emMjeHo
nosp3ysarbe!

MO Dispozitivul realizat in prima clasd de protectie trebuie conectat la impamantare!

AM Unwghl wupunuwlinipjwl nwuntd wnnwnnywd uwngep wing Ehnnuilgywd (huh:
AZ Bu cihaz 1-ci daracali goruyucu cihaz kimi dizayn edilib va macburi torpaglama talab edir!

KA gL 8mfymdagnmds 8gddbnmas MmamM s330b 1-gmo jemsbiol Bmfymdnemmds, MmBgmog
LagnMmgodl bagsmgdnmm sdEs3 ad0fgdsl!

KK BipiHLi KOpFaHbIC KNACbIHAAFLI KYPbINFbI XKepre TyibIKTanybl kepek!

KY BUpMHUYM KOProo KNaCCbIHAa Ybirapbiira TY3MeK XKepAETUNLN Kepek!

TG Ac6061 maskyp xamuyH acbobu gapayan 1-1 myxopusaTit Tapxpesit WyAaacT, Ku naisactu
XaTmMun T po !

TK Bu enjam, hékmany gorag toprak birikmesini talap edyén 1-nji synp gorag enjamy hékmiinde
doredildi!

UZ Ushbu qurilma 1-darajali himoya sinfi jihozi sifatida ishlab chigilgan va majburiy himoyalovchi
yerga ulanishni talab giladi!

PL Wyrdb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynow. Stosowa¢ tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht besténdig gegen Wasser oder andere Fliissigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU U3penvie HeycToMYMBO K BO3AEMCTBUIO BOABI MW APYTUX MUAKOCTEN. Cnonb3oBaTb TONbKO
B CyXMX MECTaX.
CS Vyrobek neni odolny viéi pisobeni vody a jinych tekutin. PouZivejte pouze na suchych mistech.
SK Vyrobok nie je odolny voéi pdsobeniu vody a inych kvapalin. Pouzivajte iba na suchych miestach.
HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizarolag széraz helyen hasznalja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.
FR Le produit n'est pas résistant a I'eau ou a d’autres liquides. Utiliser uniquement dans des
endroits secs.
ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.
IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.
RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.
LV Izstradajums nav izturigs pret adens un citu $kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee v&i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto nio é resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.
BE Bbipab He ycToitniBbl Aa y3A3eAHHA Bafoit abo iHWbIX BaaKacuay. YsKkbiBalb TONbKI § CyXix
mecuax.
UK MpoayKT He CTilKuit 40 BNAuBY BOAW abo iHLWMX PianH. BUKOPUCTOBYITE TiNbKM B CYXMX MICUAX.
BG MNpoayKTLT He e YCTOMUMB Ha Bb3AEMCTBUETO Ha BOAA M ApYrv TeyHocTw. [la ce U3nonsea camo
Ha Cyxv MecTa.
SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekocine. Uporabljati samo v suhih prostorih.
BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.
SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekuéine. Koristite samo u suvim mjestima.
SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.
MK Mpon3BOAOT He ce CNPOTMBCTaByBa Ha BOAA UM APYrv TeYHOCTU. YnoTpebysajte camo Ha
cyBM mecTa.
,MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
AM Uwpuwilipp nhdwgyntl sk oph Yud wy htnncyubph Uywndwdp: Ogunwgnpdtie dhwjl snp
Juynbpnud:
AZ Mahsul suya va ya digar mayelara gargi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.
KA 30meyddo sf oMol fymal o6 bbzs bombggdal 8ndsmo ggan. 3sdmaygbgo Bbmmmeo
83Man 50gnmdd0.
KK Byn Byiibim cyra Hemece 6acka CyiibIKTbIKTapFa Tesimai emec. Tek Kypfak skepnepae
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KO/VIAHbIHbI3.
KY ©Hym cyyra e 6auwka CyloKTyKTapra TypyKTyy amec. Kyprak epnepae raHa KonaoHyywy
Kepek.

TG Maxcyn10T1 Maskyp 3uaam 06 & aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap 4onxom XyLwk uctudoaa 6apes.
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara gydamly daldir. Difie gury yerlerde ulanyr.

UZ Mahsulot suv yoki boshga suyugliklarga chidamli emas. Fagat qurug joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczen / EN For indoor use only / DE Nur

fur den Innenbereich geeignet / RU [ns Wcnonb3oBaHWA TONBKO BHYTPU

nomewennii / CS Pro pouZiti pouze uvnitf mistnosti / SK Na pouZivanie iba v

interiéri / HU Kizardlag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim
prostorima / FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT
Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incaperilor / LT
Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto$anai iekstelpas. / ET Ainult F i
kasutamiseks / PT Para uso s6 em interiores / BE MoHa BbIKapbICTOYBaLb TOMbKi YHYTPbI
T y / UK [na TiNbKU BCEpeauHi npumiweHb / BG 3a usnonssaHe
camo Ha 3akputo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo unutar
prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija
/ MK 3a kopucTere camo BHatpe Bo npoctopujata / MO Se utilizeazd doar in interiorul
incaperilor / AM Uhwjl Utpuh oquwgnpddwl hwdwn: / AZ Yalniz gapal makanda istifada
(iglin nazarda tutulub. / KA 80> I . / KK Tek iwTte nanganaHyra
apHanfaH. / KY Benme wumHae raHa konpoHyyra apHanat. / TG Tanxo 6apou uctudopan
poxunit. / TK Difle icerde ulanmak iigin. / UZ Fagat ichkarida foydalanish uchun.

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of electric
shock. / DE Warnung, Stromschlagrisiko. / RU T ONacHoCTb

AM Uh oguwgnnpatip wijli yuyntipnud, npuintin ogunwagnpdynid U phuhwlwl Uynuetin (wntn,
erenLubn, wijwihutn, pinp, wunUhwy, Jwgnn Uhgngltin, (nushsutin, wwpwpuwyniyetn W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va s.) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

KA o 3 yo! obgo 30, bas 10690 J0B033®00 (BsMagmo, 8353900,
G133200 (30ceMm563300), JmmMo, 580530, LMyt Ladysmgdgdn, 3BbLBIMIdN, babydgdn
©59.8.).

KK Xvumusinbik 3aTTap (Ty34ap, KbIWKbIIAAP, CIATIEP, XN0P, aMMUAK, KYFbILU 3aTTap, epiTkiTep,
THIHAMTKBILUTAP BHE T.6.) KONAAHBINATBIH Kepaepae KONAaHGaHpI3.
KY XumuAnbik 3atTap (Tysgap, KMCaOTanap, wakapaap, Xop, aMMMaK, Jyydy Kapawarrap,
P P, Kep cemmnp’ p x.6.) H na, yra 6on60iT.
TG [lap 4oiixoun uctnoaallyaan Masoau KUMWEBH (HaMak, KMCI0Taxo, acocxo, X1op, aMMMUaK,
MOZAAAX0M WYCTYLUYH, Xa/NKyHaHAR, HYpUXO Ba faipa) nctudoaa Habapes.
TK Himiki maddalaryn (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwujy serigdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.
UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda go‘llamang.

PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
ﬁ co oznacza, ze nie wolno go wyrzucac tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i $rodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegdlnosci recyklingu, odzysku Ilub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia
szkodllwych dla zdrowia ludzi i $ naturalnego ji, wynikajacych z obecnosci

nopaxenus anekTpudeckum Tokom. / €S Varovani, nebezpedi drazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pridom. / HU Figyelem, dramiités
veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc
électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Avvertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, existd riscul de electrocutare. / LT spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektro$oka risks. / ET Hoiatus, elektriléogi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE Act Ppbi3blka yaapy P Tokam. / UK MonepemyeHHs:
PU3VIK ypaseHHs eneKTpudHm cTpymom. / BG MpeaynperzeHue, OnacHoCT oT ToKos yaap. / SL
Opozorilo, nevarnost elektriénega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
Mpeaynpesysarbe, pUsnKk o enektpuyeH yaap. / MO Avertizare, existd riscul de electrocutare /
AM !anLzLugm.lI t[humr\wuwh ghgnLLﬂanh Junwlig: / AZ Xabardarliq: elektrik soku tahliikasi. /
A 3. 2B ydol Mol3n. / KK EckepTy: aneKTp TOrbIHbIH, COFY Kayni
6ap. / KV 3CKepTYY, TOKKO YpYHYY KOpK‘/HWy 6ap. / TG Oroxi: xatapu 6apk3ani. / TK Duydurys:
elektrik togunyri urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok urishi xavfi mavjud.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sa uzywane $rodki chemiczne (sdl, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He ucnonb3oBat B MecTax, fae WUCMONb3YIOTCA XMMMYECKUE BEleCTBa (COMM, KUC/OTbI,
LE/IOUM, X/I0P, AMMMAK, MOIOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENM, YAOBPEHNA U T. 4.).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se poutzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK NepouZivajte na miestach, kde sa pouzivaji chemikalie (sol, kyseliny, IGhy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustad|a, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (s6, savak, lugok, klér, ammonia, tisztitészerek, oldészerek,
miitragyak stb.) kérnyezetében

,,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, acidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,
detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, rugstys, $armai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgsos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde sdo usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He yxbiBaup y Mecuax, A3e BbIKapbiCTOYBaloLua XiMiuHbIA CPOAKI (CONb, KiCNoTbI, Wwyonay,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, pacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He BMKOPUCTOBYBaTM B MICLAX, [ie 3aCTOCOBYIOTbCA XiMiUHi PEYOBMHM (CO, KMCNOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3acobM, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLO).

BG He 13non3saiiTe 8 cpesia, B KOATO Ce M3MON3BAT XMMUKA/M (COM, KUCE/INHM, OCHOBM, X/I0PMH,
AMOHAK, IPENapaTit 3a M1eHe, PasTBOPM, XUMMYH TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He Ce KOPUCTM Ha MeCTa, Kazie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKauu (Con, KucennHm, 6asu, xop,
aMoHMjak, AeTepreHTu, paspesyBaqu, fybpumsa u cn.)

MO Nu utilizati n locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

nych: substancji, mieszanin, czesci sktadowych oraz niewfasciwego sktadowania i
przetwarzanla takiego sprzetu. Obowigzkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbiérki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska
pozbycia sig zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wtadz lokalnych, z punktem zbiérki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktdrym
kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo
domowe spefnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu
znajduje sie na stronie www.gtv.com.pl
EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten tragt dazu bei, schadliche Folgen fur
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Gerite. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgeréte bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeriten abzugeben. Fiir Informationen dariiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige értliche Behérde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgerdte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgerdten
finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU CvMBON yKa3biBaeT Ha BbIGOPOUHbIA CBOP MCTIONB3OBAHHOTO IEKTPUHECKOTO M 3IEKTPOHHOMO
060pY/I0BaHMA, UTO O3HAUAET, YTO Er0 HE/b3A YTU/IM3NPOBAT BMECTE C APYTMMM OTXOAAMM. MPOZYKTHI,
MapPKMPOBAHHbIE TakvM 0BPasom, MOTYT GbiTb BPEAHbINMM /Y1Al 30POBbA YENOBEKA U OKPYMaloLLLel
cpezipl 1 nostomy TpebyioT 0co6oi dopmb B YacTHOCTI BOCC
WM Hewn MpasunbHoe o6p: KM U INEKTPOHHBIM
060pyA0BaH1EM NO3BONAET M36EKATH BPEAHBIX A4/1A 340POBLA YEOBEKA 1 OKPY)KAKOLLEi NPUPOAHOM
Cpeipl NOCNEACTBIAM, BO3HUKAIOWWX B PE3y/IbTaTe Ha/MUMA B HEM OMacHbIX KOMTOHEHTOB: BELLECTB,

€ ucnos p

cmecei, OB a TaKke XpaHeHnA 1 06paboTK Takoro 0BopyAOBaHMA.
Monb3ogarens 06s3aH CAaTb UCMOND: C B CI OoTt i NyHKT
c6opa 1 NepepaBoTKM OTXO/I0B SEKTPUUECKOTO U HEKTPOHHOTO 0BOPYAOBAHHA. [1NA nonyeHns
MHGOPMALMM O TOM, T4 M KaK Y eno) pueckoe P

obopyaoBaHue 3KONOrMYeckM GesonacHbiM CnocoBoM, MoNb3oBaTeNb AOMKEH OBpaTUTbCA B
i OpraH MectHoro B NYHKT C60pa OTXOA0B WM B TOUKY MPOAAMM,

rae 6buo T HO 06 . Bonee ipopmaumst o cucteme cbopa

w pom 17 B COAENCTBUN WCMO/b30BaHNIO
 BOC BKIOYAA HOrO [IOCTYMHA Ha CaifTe WWW.
gtv.com.pl

€S Symbol oznatuije selektivni shér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamena, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zviastni formu zpracovani, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomahda
predchézet nasledkiim kodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shérné misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické a
elektronické zafizeni zptisobem bezpenym pro Zivotni prostiedi, by se mél uzivatel obratit na pfislusny
mistni GFad, na sbérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno. Vice informaci
0 systému shéru elektronického odpadnu a uloze, kterou domacnost hraje v pfispivani k opétovnému
pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

SK Symbol oznatuije selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, o znamend, 7e sa
nesm likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznacené vyrobky mézu byt skodlivé pre ludské zdravie
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a Zivotné prostredie, a preto vyZaduju $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu, zhodnocovanie
alebo neutralizéciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami
pomaha predchadzat nas\edkom Skodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré vyplyvaju
z ych k : latok, zmesi, komponentov a nespravneho skladovania
a spracovania takychto zariadeni. UZivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na uréené
zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni. Ak chcete
ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia spdsobom
bezpeénym pre Zivotné pi ie, zivatel by mal t prislusny miestny Urad, zberné
miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zaktpené. Viac informécii o systéme zberu
odpadovych zariadeni a Ulohe, ktord doméacnost zohrava pri prispievani k opdtovnému pouzitiu a
zhodnocovaniu vréatane recyklacie odpadovych zariadeni, ndjdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészsé és a ke , ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,
killénésen Ujrahasznositést, itast vagy itést. Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes sszetevék jelenlétébdl adddnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfelel§ tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
kételes a hulladék berendezést az és ikus berendezésekbdl szarmazd
Ujrahasznositasara kijelolt gydjtéhelyen leadni. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és maodjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begytijtési rendszerérdl és arrdl, hogy a héztartds milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt alasal és t itasaban, beleértve az uj is, @ www.gtv.com.pl oldalon
talalhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban obllkobmde, posebice recikliranje, oporabuli neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablje elektricnom i pomaze u izbjegavanju posliedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mjesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne dolvent pas étre Jetes avecles autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

I et itent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d'‘équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucién a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Uutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le

i elettriche ed iche usate in modo sicuro per 'ambiente, 'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi ddunatoare pentru sanitatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a degseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daunatoare pentru sanitatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta c telor ubstante, amestecuri si
componente, precum si i si tratarea nec & a acestor echil te. Utilizatorul
este responsabil pentru transmiterea echipamentului uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa i locala 3, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,

inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy dél
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, 1tu un $adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu md’to atkrltumu parstmdel Lai iegltu informaciju par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no un iskajam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savakanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sistému un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jagtmetega. Sel viisil marglstatud tooted voivad olla kahjulikud |mmeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetbttu isviisi, eelkdige ril
taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja nete ndL nane
késitsemine aitab vltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja téotlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks ettendhtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete Teab:
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroomkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku omavali jaatrr ispunktiga
vdi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevdtul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl
PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagdo. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a saide humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletrénicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usudrio deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuigdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE CimBan na3Hadae BbibapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i ,
WTO a3Hayae, LWTO Ar0 Henbra BbIKiABaLb pasam 3 iHWbIMI aaxopami. MpaayKTbl, MapKipaBaHbia
TaKIM UbIHaM, MOTYUb Gbilb WKOAHBIMI A1A wpoya YanaseKa i HaBaKo/IbHara ? acApoAA3A, i Tamy
nanaEv»oub acaﬁmﬂam opmbl VK, ¥ U Vi abo

p 3 BbIKAPBICTOYBAHbIM 3/IEKTPLIYHBIM | H/IEKTPOHHBIM
abCTanABaHHeM Aassanse nasberHyup HaCTYNCTBaY, WKOAHBIX 1A 303POYA /IOA3eN | HaBaKo/bHara
acApopss, AKiA Y3Hikaioup Y mamy HaAyHacLi HeBACMIEUHbIX KaMMaHeHTay: PaubiBay, Cymecay,

y i HAnp i anpauoyki Takora abcranABaHHA. KapbicTasbHiK
abaBA3aHbI 34aLb 3aXOAb! aBCTaNABAHHA ¥ NPbI3HaYaHbI NYHKT 360py A1 MepanpaLoyki aaxoaay,
AKIA ¥ an o] i P [ns atpi i i a6
TbIM, A3€ i AK YTbINi3aBaLp BbIKapbICTaHae Pt i P i

6ACMeuHbIM  CrocaBam, KapbICTabHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranasaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
napapabssHyto iHbapmaubiio ab cicrame 360py aaxoaay abcranasaHHs | poi, AKYI0 aabIrpbiBae XaTHAA
racnagapka y caaseiiHiyaHHi nayTopHamy BbIKapbICTaHHIO | aAHAYNIEHHIO, Y TbIM /liKy NepanpaLoyLpl,
az1x0aaY abCTaNABaHHA MOXHA aTpbIMaLLb Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBON BCKasye Ha i 1 36ip P Ta €/1EKTPOHHOTO 06,
WO 03HAYAE, WO 100 HE MOXHA YTWI3yBaTM PasoM 3 iHWMMK Biaxomamu. MpoayKTy, MHpKDBaHI
TAaKMM YMHOM, MOKYTb 6TV WKIAIMBUMM /15 3A0POB'A MIOANHI Ta HABKO/MIHBOTO CePeAOBULA | i

ToMy noTpebyroTb 0cobMBOI popmu 06poBKK, 30Kpema, abo
Mp: nc 3 P Ta €IEKTPOHHUM 06 no3BONAE
YHUKHYTY WKIA/MBUX A 300P0B'A /IOAMHI Ta HABKO/IMLUHBOTO MPUPOAHOTO CEPEaOBHILLA HACTIAKIB,

wo i B HbOMy Hebe KOMTMOHEHTIB: PEUOBMH, CyMmilueii,
KOMMOHEHTIB, @ TaKOX HEMpaBWILHOTO 3GepiraHHs Ta OBPOBKM Takoro o6naaHaHHs. Kopucrysad
30608'A3aHMIA 3A4ATM BUKOPUCTAHE OBNAAHAHHA A0 CMELasbHO BiaBeAeHM nyHKT 360py s
Nepepo6K BIAXOAB €N1EKTPUUHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 06/ . Ona i npo
Te, /i€ | AK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE ENIEKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHE OﬁﬂaAHaHHﬂ €KO/I0THHO Be3neyHnm
CNoCoBOM, KOPUCTYBaY MOBUHEH 3BEPHYTUCA A0 0T OpraHy
0 NyHKTy 360py BiaXoais a6o A0 TouKkM Nposay, Ae 6yno NpuaGaHo obnagHaHHA. Binbuw AeﬁﬂbHa
iHpopmaLiss npo cucTemy 360py BiANPAaUBOBAHOTO O6N3AHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI MOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYAO4M NepepobKy, BianpaLbosaHoro
06nafHaHHA AOCTYMHa Ha caifTi www.gtv.com.pl
BG CMMBO/TGT MOKassa cbupaHe Ha ©/IEKTPUYECKO U €/IEKTPOHHO
060pyABaHe, KOETO 03HA4aBa, Ye He TPABBA /1A Ce M3XBBP/A 33eaHO C APYTM OTNaabuy. MpoaykTuTe,
€TUKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOraT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 34pase W OKO/HaTa Cpesa
M CNef0BAaTe/HO M3WCKBAT CrieupanHa dopma Ha 06paboTKa, Mo-CrieunanHo peunkimpaHe,
HE WM Hey n c P KO
W eneKTPOHHO 06OpyABaHe Momara fja ce W3GETHaT MOC/EACTBUA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3apase

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




u cpesa, np or 0 Ha OMacHM KOMMOHEHTU: BellecTsa, CMeck,
KOMMOHEHTU 1 CbXp u Ha Takosa He. M e
AToeH Aa Npefiade ot He Ha ct MYHKT 3a peLy

Ha OTMagbuy, or pUdeCcKo 1 He. 3a Kbae
VY KaK Aa PUYeCKO 1 He Mo 3a

OKO/IHATa CPE/IA HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBBPIKE CbC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAbLY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbIETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALVA 33 CHCTEMATa 33 CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 PO/IATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpe6a u 3 peL Ha
OTNazbHO 06OPYABaHE, MOXETE A3 HAMEPUTE Ha WWW.gtv.com.pl
SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko Skodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl
BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koriséene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti $tetni po zdravije ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
SR Cum60n 03HauaBa C C: Pl W eIEKTPOHCKe ONnpeme, LTO
3HAYM 3 Ce He CMe OZYIaraTu 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaueHM MPOU3BOAM MOTy 61T
WTeTHY Mo mpawbe JbY[ V1 KMBOTHY CPe/IMHY, Te CTora 3axTeBajy nocebaH o6/MK npepaze, noceGHo
W Hey jy. Mpasunxo py KOpUWHEHOM €EKTPUIHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMaske /ia ce M3BerHy Noc/ieayLe WTETHE MO 3APaB/be /by U NMPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPOoM3M/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMeLLa, KOMIMOHEHT 1
HeMNpaBu/IHOT CKaAyLLITeHa 1 06paze Takse onpeme. KOpUCHHK je Ay)aH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabUpHO MECTO 3a PELMKNay OTNaAa HACTasIor O eEKTPUYHE U e/IEKTPOHCKE orpeme.
3a MHpOpMALYje O TOME Iae 1 KaKO Aa OZIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPMHHY 1 ENIEKTPOHCKY OMpemy Ha
eKorowky 6e36es1aH HaumH, KOPUCHNK Tpeba 1 ce 0B6PaTV HaZYIEHOM OpraHy JIOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKy/batbe OTNaAa WM NPoAAJHOM MECTY TAge je onpema KyrsbeHa. Buwwe uxpopmaupja
0 CUCTeMY MPUKYT/batba OTMAZHE OMPEME Y Y031 KOjy AOMaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUYjyhn peLmKAaxy, OTNazHe onpeme AOCTYIHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT 03HadyBa CENEKTMBHO cObuparbe Ha P " Ka
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYT OTraz. MPoM3BOATe O3HAUeHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /3 GUAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrew W MBOTHaTa CPeAVHa, U 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo , y WM Hey
Mp: €O MCKC Pl " POHCKa OnMpema nomara Ja ce
wreTH 3a 3apasje 1 NpUp: cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAacHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABMHY, KOMIOHEHTU U HEMpaBuiHO
CcKnapvparbe U 06paboTka Ha TaksaTa onpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnaaHata
onpema Ha oApeeHo COBMPHO MECTO 33 PELMK/MPAH-e Ha OTMAZAOT CO3AAAEH Off e/EKTPUYHA 1
©/eKTPOHCKa onpema. 3a MHGOPMaLM 3a Toa Kafe U KaKo /1a ce $p/Iv UCKOPHCTEHaTa eNekTpHIHa 1
©/1eKTPOHCKa onpema Ha HaumH, ‘Tpe6a aa ce 06paTM 10 COOABETHNOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyMPasa, MHKTOT 3a COBMPaFbe OTNAZ WM MPOAANKHOTO MECTO Kazie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPakLE OTMaZHa OMPema M y/oraTa WTo
javrpa & BOT €T0 33 NOBTOPHa yNoTpe6a 1 0GHOBYBakbE, BRIYUMTENHO 1
PeUMK/IMparbe, Ha OTNa/HaTa ONpema ce AOCTAMHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indicd colectarea selectivd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
inseamnd ca nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
daundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatitii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat s& predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

usberHar nocs

nbntynugniilibn pwthnliutiph uwnpwdnpnudutinh Jepwoguwgnpduwl W ybpwluligldu,
‘Ubpuwnyuw Yepwidwluwl, wewlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl uenud:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atilmamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullanti avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {iiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
gtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqgasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqgqinda atrafli malumati www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfanaHbinFaH 3NeKTPAiK XaHe 3NEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan »kuHayab! 6ingipes,
AFHM OHbl 6acka KangpiktapmeH 6ipre Tactayra 6onmanapl. Ocbinaiilwa TaHGanaHFaH eHimaep
aavM [eHCAybiFblHA KOHE KOpLWAFaH OpTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKIH, COHZPIKTAH HAeyAiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalTa eHAeyaj, KainbiHa KenTipydi Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl
KaeT eteqj. MailganaHbinFaH aNEKTPAIK aHE NEKTPOHAbI abAbIKTbI AYpbIC NaiaanaHy KayinTi

KOMMOHEHTTEPAiH: 3aTTapAblH, KOCI ,  Kypampaac Bonybl aHe MyHzan
abpIKTbI AYPbIC CAKTaMay oHE OHZey HITWKECHIE aaM ACHCAY/bIFbIHA XaHe TabuFn opTara
3UAH iperi 60, i. NaiA y Kanapik 3NeKTp

K3HE 3/1eKTPOH/BIK abAbIKTAPAAH Naiiaa 6o/aTbiH KANIbIKTAPAb! KAlTa BHAEY YLWiH apHalibl KiHay
OpHbIHA TancbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHblFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABABIKTbI SKONOTUANbIK
Kayinci3 ONMEH Kaiiaa »aHe Kasait )oK KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naiaanaHywbl TUICT
ePiNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abapbiK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA Xabapnacybl Kepek. Kanapik »abapIKTapabl UHAY HKyIeci XaHe Yit WapyalwbibIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa naiianaHyra »KaHe KannblHa KeNTipyre, COHbIH ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYziafbI Pesii Typasibl KOCbIMUIA aKMapaTTbl WWW.gLv.com.pl CaifTbiHaH anyFa Gonazpl.

KY C1MBO/ KOZIOHY/ITaH 3/1EKTP/AVIK )KaHa NEKTPOHAYK ab/ayyniapabl TaHaan YOTy/TyyHy 6uaamper,
6yn aHbl Bawka p MeHeH 6upre y yre 60n600T ferenan Gunaypert. YiwyHaait

HON MeHeH POAyKTYNap [eH COONyryHa aHa aiiiaHa-yeiipere 3blAH
MYMKYH, O y Kaiipa YYHYH e3rede ¢0pMaChIH Tanan Kblnar, aTan aiTkaHaa
Kalipa VLITeTYY, Ka/biBblHa KeNTPYY e Heil y. Y/ITaH 3/1eKTP »aHa POHAY

abayynapabl Tyypa KONAOHYY KOPKYHYHTYY KOMMOHEHTTepAMH: 3aTTapAblH, apanalmanapiblH,
KOMMOHEHTTEPAMH »aHa MblHAAM *abayynapapl Tyypa SMeC CaKTOOHYH aHa Kalipa WWTeTYYHYH
HaTbIiacbIHAA 3AaMABIH AEH COONYTYHa KaHa MapaTbl/bil YeiPecyHe 3biAHAyy KeceneTTepaeH

Kauyyra xappaam Geper. Konpowyyuy YYNapblH 3NEKTP aHa 3NeKTPOHAYK
abpyynappar naiiaa GONTOH Ka/AbIKTapAbl Kalipa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa
Tanwblpyyra MUAAETTYY. KOMAOHyNraH 3neKTp »aHa yynapa

KAKTaH KOOMCY3 KO/ MEHEH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kblyy KepeKTUTM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYYy TUELenyy epruKTyy 63 anapiHua pyy OpraHbiHa,

HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN a/biHraH COO/a TYIYHYHO Kaipbuyycy KepeK. TawraHap!
abiyynapap! HOTY/ITyy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH Ka/IbIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBbIHa KENTUPYYTO, aHbIH MUMHAE Kalpa MLLTETYYTe CanlbiM KOLWYY/ATbI POy XEHYHAS KeBypeeK
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amboBapuu MHTUXOBLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULIOH
MeayXazl, KU MabHOM OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AKYOA GO MapTOBXOM AWrap Maptodra wWwasaz.
Maxcynore, Ku 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaH/, METaBoHaHz, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakM MaxCych KOPKAPA, MaxCycaH KOpKapa, 6apkapopcosit

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzitoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl
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wwpuwynp £ pwihnlwhl uwppwynpnuwdibinp hwbidlty Lpwbwldwd  hwlwpdwl Yo'
Eyunpuluwt W EEhunpnlwghl uwy Jubinhg h Ybpwdwyduwit
hwdwn: Ogunwgnpdywd  Eliupwluwl W Eyunpnlwhl uwnpwdnpnudutpp Eyninghwwbiu
wilidunuilig. tnuiiwyny htnwgltint dwuhl inntynieiniubinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £
nhuh hwdwwwnwuhuwl tnbnuiwl huglwlwnwlwndwl dwpduhl, pwtnlilbph hwdwedwl
Ybwhu Yud Jwéwnpgh Ybwnhl, npuntn dting £ pbpdbp uwppwdnpnudubpp: @uihnlUutinh
uwnpwynpnwdlbinh hwdwedwl hwdwluwngh W nbiwhl tbnbungzgwl nbph dwuhl pugnighy

] Tanab y . MyHOCMBaTH AypycTM Tauxu3otv 6apKi Ba 3NEKTPOHMM
vcudonawyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGATXOM 3apapoBap 6a CaNlOMaTMM UHCOH Ba MyXVT
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUYAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZaXO, OMEXTAXO, y3bXO Ba HUTOXA0PH
Ba KOPKapay HOAYPYCTV UYyHUH Tauxu3oT 6a BydyA MeOAHZ, Kymak mekyHas, cudopabaparaa
8a3M(agop acT, KM TaWxy30TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou T a3
Ta4YxM30TH BapKit Ba 3NEKTPOHIA cynopag, bapow r nap bopau aap
Ky40 Ba Yi1 ryHa napTodTraHn Tauxm3oTn Gapkid Ba 3NEKTPOHUM MCTUDOAALLYAE a3 YWXATW KOO
6exatap, ncidopabaparaa 60z 6a MaKOMOTH AaX/A0PM XYKYMATH MaXasuii, HyKTau 4amboBapui
NapToBXO & HyKTau QypyLe, KV Ta4XM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4MaT KyHad, Mawaymoty Gewrap
Aap 6opay cuCTEMan 4YambOBapHM TaUXM3OTM MAPTOBXO BA HAKLWW XOHABOAA Aap CaxMIy30pit Aap

ny6opa sa 7, a3 yymna TaYX30TI NAPTOBXO AAP CAIT WWW.gHV.
com.pl gactpac acT.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyn saglygyna we da§ky gursawa szn\y bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegin, dil n ya-da zy fi ayratyn gérnisini talap edyér. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentleriri: maddalary, garyndylaryi, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek ticin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
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yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo'lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig'ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va gayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywaé za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatéw $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumien swietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowaé
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytk wyrobéw
dystrybutora www.gtv.com.pl

hnicznych dostepne sg na stronie

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzern mechanicznych oraz na skutek przepieé¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzen i szkod bedacych rezultatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejsza instrukcja) ia urzadzen. i

modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialno$¢ producenta.
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PL Objasnienia uzytych symboli / EN Explanation of the symbols used / DE Erkldrung verwendeter
symbole / RU MoscHeHus K ncnonb3yembim cumeonam / €S Vysvétleni pouZitych symbold / SK
Legenda poutitych symbolov / HU Az alkalmazott szimbSlumok magyarézata / HR Objasnjenja
koridtenih simbola / FR Des explications sur les symboles utilisés / ES Explicacion de los
simbolos utilizados / IT Spiegazione dei simboli utilizzati / RO Explicarea simbolurilor utilizate /

ja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametrow wynikajace z proceséw chemicznych
lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegaja roszczeniom
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajagce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
impl jacych je do prawa j przepiséw Et jatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wigcej informacji znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

LT Naudojamy simboliy paaiskinimas / LV Izmantoto simbolu paskaidrojums / ET
siimbolite selgitus / PT Legenda de simbolos utilizados / BE TaymausHHe BbIKapbICTaHbIX 3HaKay
/ UK ToscHeHHA BUKOpUCTOBYBaHWUX cumsonis / BG OBAcHeHWe Ha M3NON3BaHWUTE CHMMBOAM
/ SL Pojasnila uporabljenih simbolov / BS Obja3njenje simbola / SRP Objasnjenje simbola / SR
Obja3njenje simbola / MK O6jacHyBarbe 3a kopuctenute cumbonn / MO Explicarea simbolurilor
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PL Czarny / EN Black / DE Schwarz / RU YepHbiii / €S Cerny / SK Cierna / HU Fekete / HR Crni / FR
Noir / ES Negro / IT Nero / RO Negru / LT Juoda / LV Melns / ET Must / PT Preto / BE YopHbi / UK
YopHuii / BG YepeH / SL Crni /BS Crn / SRP Crn / SR Crn / MK Lip / MO Negru / AM UlL/ AZ Qara
/ KA 8530 / KK Kapa / KY Kapa / TG Cuéx / TK Gara / UZ Qora

BR

PL Brazowy / EN Brown / DE Braun / RU KopuuHesblit / CS Hnédy / SK Hneda / HU Barna / HR
Smedi / FR Marron / ES Marrén / IT Marrone / RO Maro / LT Ruda / LV Brins / ET Pruun / PT
Castanho / BE Kapbiuxesbl / UK Kopuuresuii / BG Kadas / SL Rjavi / BS Smed / SRP Smed / SR
Smed / MK Kageas / MO Cafeniu AM Gwquiliwluwagnul / AZ Qahvayi / KA gs30bggfo / KK
KoHpip / KY KypeH, / TG KaxsapaHr / TK Gofur / UZ Jigarrang

BL

PL Niebieski / EN Blue / DE Blau / RU Cunuit / €S Modry / SK Modra / HU Kék / HR Plavi / FR Bleu
/ ES Azul /1T Blu / RO Albastru / LT Mélyna / LV Zils / ET Sinine / PT Azul / BE Cii / UK BnakutHuit
/ BG Cuh / SL Modri / BS Plav / SRP Plav / SR Plav / MK Cut / MO Albastru / AM Ywuwnuw / AZ
Mavi / KA eogfxo / KK Kek / KY Kek / TG Kabya, / TK Gék / UZ Ko'k

YG

PL Z6tto-zielony / EN Yellow and green / DE Gelbgriin / RU ¥ento-3eneHiii / CS Zluto-zeleny / SK
Zlto-zelena / HU Sarga-z6ld / HR Zuto-zeleni / FR Vert et jaune / ES Amarillo-verde / IT Giallo-verde
/ RO Galben-verde / LT Geltona/Zalia / LV Dzeltens/zal$ / ET Kollane-roheline / PT Amarelo-verde /
BE oyTa-3aéHbl / UK YKosTo-3eneHnii / BG XuaTo-3eneH / SL Rumeno-zeleni / BS Zuto-zelen /
SRP Zuto-zelen / SR Zuto-zelen / MK XonTo—3eneH / MO Galben-verde / AM Ynuwlwliwy / AZ
Sari va yagil / KA y3003mo s 853969 / KK Capbi-acbin / KY Capbl-xawbin / TG 3apg sa cabs /
TK Sary we yasyl / UZ Sariq va yashil

RD

PL Czerwony / EN Red / DE Rot / RU KpacHbiii / CS Cerveny / SK Cervend / HU Piros / HR Crveni
/ FR Rouge / ES Rojo / IT Rosso / RO Rosu / LT Raudona / LV Sarkans / ET Punane / PT Vermelho
/ BE YbipsoHbl / UK Yepsonuii / BG YepseH / SL Rdeti / BS Crven / SRP Crven / SR Crven / MK
LipseH / MO Rosu / AM Ywnuhp / AZ Qirmizi / KA §oogeao / KK Kpisbin / KY Kbisbin / TG Cypx
/ TK Gyzyl / UZ Qjzil

GR

PLSzary / EN Grey / DE Grau / RU Cepbiit / CS Sedy / SK Siva / HU Sziirke / HR Sivi / FR Gris / ES Gris
/1T Grigio / RO Gri / LT Pilka / LV Peléks / ET Hall / PT Cinzento / BE LLiapbi / UK Cipuit / BG Cus / SL
Sivi / BS Siv/ SRP Siv/ SR Siv/ MK Cvs / MO Sur / AM Untupwanuli / AZ Boz / KA Bsgfabggfmo
/ KK Cyp / KY Bo3 / TG Xokucrappatr / TK Gal / UZ Kulrang

PL

W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcja obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczy( zasilanie przed do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

« Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokona¢ zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy pofgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero pdzniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkéw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

* Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

* Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedier itung, um den

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerat installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

¢ Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem i bilen oder vibrati i 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerét an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zulassigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Geréat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Lésungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

* Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website

naBen Gebrauch und den sicheren
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des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgeméaRen Montage des Geréts oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Persor\en resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Méngel, die durch hani igungen und ( ungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schidden, die durch unsachgemiRen (dieser
Anleitung nicht gemaRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir
den Betrieb des Gerates. Parameterdnderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewihrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

oV pfipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze navodl k pouZiti elektrotechnickych vyrobkil jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nasledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zplsobené mechanickym poskozenim a v dusledku pfepéti pochazejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v dUsledku nespravného poufiti zafizeni (v rozporu s timto
navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vylu¢uje odpovédnost
vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametr( vyplyvajici z chemickych nebo
fyzikalnich procesti (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodléhaji reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpist Evropské unie a predpisd, které je implementuji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

RU

Yrobel 0becneunTs HagNexallee UCNOb30BAHME 11 6E30NACHYI0 IKCTIIyaTaLmIo yCTaHOBKM,
CrefiyiTe MHCTPYKLMM N0 3KCTTyaTaumm.

* Bcerpa Bbik/io4aliTe NUTaHKE Nepef, HauanoM yCTaHoBKM, 06CYKMBAHNS UM PEMOHTa
yCTponcTBa.

YCTaHoBKa MOXET BbIMOSHATCS TOLKO MEPCOHaOM C COOTBETCTBYIOLLEH KBaNMdUKaLMeN.
YcTaHoBKa fJ0/KHA NPOMU3BOAUTLCS B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLMN NPaBUNaMM.

He npukacaiiTecb K 3neMeHTaM, HaxofsLMMCSi Mof HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMES cBETOAMOAAM).

CBETUNLHIMK HeNb3s NOAKMIOYATL K UCTOYHIKY NUTaHWUs Nof HanpsxeHneM. CHavana
NOAKIIOYNTE CBETUILHUK K UCTOYHUKY NUTAHS, @ 3aTEM UCTOUHUKY NMATAHUS K CETU.

He ycraHaBnuBaiiTe yCTpoicTBO Ha HecCTabuibHOM WM MoBEPXEHHOM BUBpPaLMsM
OCHOBaHMM

Ha pasHbix MaTepuanax (ocHoBaHusix) TpeByioTcsi pasinuHbie TUMbl KPenexHbiX
anemeHToB. Beerga ncnonbayiite BuHTsI 1 Alobenn, noaxoasiume Ans JaHHOTO TUNa
0CHOBaHMS.

Bcergja kpenko 3aTArvBaiiTe BUHTbI, KOTObIE KPEMSIT yCTPOUCTBO K MOBEPXHOCTM.

¢ He npesblwaiite gonyctumble pabBoume Temnepatypel. Ecnn He ykasaHo uHoe,
YCTPOWCTBO MpefHasHaueHo Ans paboTel B HOpManbHbIX YCoBUsX (TemnepaTypa
okpy>xatoLLeit cpebl +25°C).

06cnyxuBaHMe/ouncTka  YCTPOIACTB [N BHYTPEHHErO  MPUMEHEHUS  [JOSDKHbI
BBINOMHATECSA CYX0i Tkabio 6e3 ncnonb3osaus abpasveoB wan pactsopuTeneit.
W3beraiite KoHTaKTa XMAKOCTY C 3NEKTPUYECKMMM AETANMA.

[laHHasi MOLHOCTb 1 CBETOBOW MOTOK MOTYT U3MEHSATLCS Ha +/- 5%.

Ecnu y Bac BOSHWKM COMHEHWS OTHOCUTENBHO YCTAHOBKM WM WCMONb30BaHUs
ycTpoiicTea, 06paTuTech K NPOU3BOAMTENIO M B TOUKY NPOAAXM.

TekyuMe BEPCUM MHCTPYKUMIA MO WCMONL30BAHMIO SNEKTPOTEXHUYECKNX WU3Aenuit
[0CTyMHb! Ha Be6-caiiTe aucTpubblotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTus He pacnpocTpasieTcss Ha [edeKTbl, BO3HMKWIME B pe3ynsTaTe yCTaHOBKM
ocBeTuTenbHOro Mpubopa He B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUWEW, €ro PeMoHTa uin
duKauMn  Heyno; nuuamu. TapaHTs He pacripocTpaHsietcs Ha
nedeKTbl, BO3HMKIWIME B pesyNibTaTe MeXaHMHYECKUX MOBPEXAEHU W B pesynstare
nepenajos HanpsikeHUs B CeTW NuTaHusi. MPoM3BOANTENb He HECeT OTBETCTBEHHOCTY 3a
noBpexaeHnst 1 yuwepd, Bp Te o (He B cootBETCTBUM
C MHCTpyKUMei) Mcnonb30BaHus CBETUNbHMKA. Kakas-nnbo Momnpukaums KOHCTpyKLMN
WNIK TeXHUYECKOI CieLmMdUKaLIN UCKITIOYaeT 0TBETCTBEHHOCTL Npon3soauTens. fapaHTus
pacnpocTpaHsieTcss Ha paboTy CcBeTWNbHMKA. M3MeHeHMe napameTpoB, BbiTekaloljee
U3 XMMUYECKMX 1 $U3MYECKUX Mpoueccos (cTapewue, noxenTedue, obecugeunsarme,
MOTYCKHEHME W T. M1.), He MOANEXWT rapaHTUitHbIM TpeGoBaHMAM.

Cpok cny>kBbl 3AeNNs - HeOrPaHUYEHHBIN

TapaHTus - 3 ropa;

MpopykT  cootseTcTByeT — TpeGoBaHWAM  3akoHojaTenbctBa  Esponeiickoro  Cotosa.
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Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpe¢ného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v pouzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montazou, vyk udrzby & opravy ia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ méZu vykonat iba osoby s naleZitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa Casti pod napatim (vratane svietiacich LED di6d).

* Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napétiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZaduju iné typy upevnenia. Vzdy pouZivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vidy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
poutzivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia uréené na pouZivanie v interiéri udrZiavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materidly & rozpustad|a. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mdzu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie uzivatelskych priruciek elektrotechnickych vyrobkov s dostupné na webovej
stranke distribtitora www.gtv.com.pl.

Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nésledkom montdze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo dpravy vykonanej neopravnenou osobou. Ziruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nésledkom mechanickych poskodeni a nésledkom skratov
pochadzajticich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodema a Skody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) Zi V pripade

Upravy konstrukcie alebo technickej $pecifikcie vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spifia poziadavky prévnych predpisov Eurpskej Ginie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhldseni o zhode.
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A berendezés rer é G a és
hasznalati itmutatét.
* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos hélozatrdl.
* A beszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkezd személyzet hajthatja végre.
* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelSen kell végrehajtani.
* Ne érintse meg a fesziiltség alatt 1év6 elemeket (t6bbek kézétt a LED \ampa()

s . . Als

kdvesse a

Wzpenve cootsetcteyet TpebosaHusm TP TC 004/2011 .0 6esonacHoctn oro
obopynosanus”, TP TC 020/2011 . 3neKTpoMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeaCTs”,
TPTC037/2016 .06 orpaHmyeHr NPUMeHEHMS OMacHbIX BELLECTB B U3[IINSIX N1EKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMALWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leKnapauysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

W3zrotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, MonbLua.
Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

CrpaHa u3rotoBneHus - KuTaii.

Wmnoprep B PO: 000 ..I'TB PYC™ 109428, . Mocksa, Paizakckuin npocnek, 4. 8A ctpoetme 7,
3Tax 2, kab. 10
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Nez pristoupite k instalaci, idrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napajeni.

« Instalaci muze provadét pouze personal disponujici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

 Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyzaduji rizné typy pfipevnéni. Vidy pouzivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotdhnéte Srouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udrzbu/Cisténi zafizeni pro poufiti v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouiti
abrazivnich materidlt nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

* Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*Ald nem szabad alatt 1év6 ta el6szora
tapegységgel kell dsszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilénboz6 anyagok (feliiletek) kiilénbodzé régzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feltletnek megfeleld csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mmd\g ergsen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a mikoédési hémé Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikédhet (+25 °C kérnyezeti

hémérséklet).
o A beltéri rendeltetés(i termékek karbantanasat/nszmasat szaraz ronggyal suroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkil kell végrehajtani. Az elek 0 nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati utmutatdinak aktudlis valtozata a forgalmazé honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A garancia nem tened ki a hasznalati utmutatoban leirtaktol eltéré beszereléshdl, javitasbol, vagy

élyek dltal végzett mo 6l eredd karokra. A garancia nem fedi a mechanikus
51, valamint a vil alo ol érkezé tul 8l eredd karokat. A gyarté nem
felel a termék nem rendeltetésszer( (jelen hasznalati Utmutatéban leirtaktdl eltéré) hasznalatdbdl eredé
karokért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miszaki tulajdonsagok barmilyen nem( médositésa kizarja a
gyarto felel&sségét. A garancia a késziilék miikodését fed\ A garanc\a a kémiai és fi: kal (cregedes, sargulds,
elszinez6dés, mattulds stb.) folyamatokbdl eredd nem

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltet6 rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfeleléségi
nyilatkozatban taldlhato.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuéi i LED diode).

* Nemojte prikljuéivati svjetiliku na punjaé dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvri¢ivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek ¢vrsto zavrnite vijke za pri¢vrééivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mijestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i $tete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodada. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, zuéenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

* linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
“q).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

 La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes d'emploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s‘applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de parameétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.
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Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

« La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Esta prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

« Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

 Efectie el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin

aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

 La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

« Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacién no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecénicos ni por sobretensiones de la red de alimentacion. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de parametros resultantes de procesos
quimicos o fisicos jecimiento, amaril i i6n, deslustre, etc.) no estan cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacién nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracién de conformidad.
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Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* limpianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre avvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio Se non di
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle

istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d'uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursad de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carpd uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

«in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vi rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu ac a defectele c Ita dininstal: di itivului in neconformitate cuinstructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electricd. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatrénire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicarilor de garantie.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementarilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uZtikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieZitirg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant 3vieciancius LED diodus).

* Negalima jungti 3viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti sviestuvg
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkancius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperatira +25° C).

« Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieZiara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir 3viesos srautas gali skirtis +/- 5%.

* Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vieta.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujancio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél vir§jtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkancio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uZ bet kokius struktiros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sagjungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teises
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instruk

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar baroanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam baro3anas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibrat

tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide v&i lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud v8imsus ja valgusvoog viivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist v8i kasutamist puudutavate kahtluste korral vdtta iihendust tootja vdi
muugipunktiga.

« Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehekiliel www.gtv.com.pl

Garantii ei hdlma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parar\dam\sest vBi modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei hdlma
mehaanilistest kahijt ja ilepil tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskaik milline konstruktsiooni véi tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon valistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. il O listest p i tulenevad
néitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, Jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os isi da legislagdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo e um funci 1to seguro da il

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagao elétrica.

* Ainstalagdo s pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* Ndo tocar em elementos sob tensdo (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a lumindria a fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria a fonte
de alimentagdo e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Ndo se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* Ndo ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho esta adaptado para operar em
condigbes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicaiio em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

* Em caso de duividas relacionadas com a instalagdo ou utilizagdo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

* Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto é www.gtv.com.pl.

), devem ser

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugbes e da
reparagdo ou modlﬂm;ao por pessoas ndo autorizadas. A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos

anicos e de i da rede de alimentagdo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e slnlstros resultantes de uso indevido (em desacordo com as presentes instrugBes) dos aparelhos.
Qualquer rr J0 da estrutura ou especificagdo té lui do fabricante. Agarantia
diz respeito ao funclonamento do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmer i
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmeér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperataras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatara +25 °C).
 lektelpu iericu apkop\’/ﬁﬁéanu ir jéveic ar sausu dﬁ?nu, neizmantcjot abrazivus materialus vai

. Smegtajauda un ga\smas plisma var atskirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

« Pasreizéjas elektrotehnikas i
timeka vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja 1 versijas ir izplatitaja

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultata. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un baro3anas tikla parsprieguma rezultata. RaZotajs
neatbild par bojajumiem un kaitéjumiem, kas radusies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilstosas)
iericu lietosanas dé|. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsleédz
raZotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzelté3ana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

quimicos to, to, 30, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os da legislagdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

BE

Dns 3abecnsusHHs npasinbHai skcnayataupli i 6scneyHara ¢yHKUbISHABaHHA YCTaHOYK
Heabxo/Ha nacTynaLb y ainaBeHacLi 3 iHCTPYKLbISiiA Na KcryaTatsli.

* HeabxoaHa 3ajcéabl ankoYbILb af 3NeKTpaceTki nepag, nayaTkaM yCTaHoyKi, kaHcepBaLibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy Moxa 3A3NCHALb BbIK/IOYHA NepcaHan 3 aanaBefHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 3A38iCHALb 3rofHa 3 A3etoYbIMi Npasinami.

He pakpanaliua anemeHTay naj HanpyxaHHem [y ToIM iKY CBATAOAGIEAHbIX naMnavak).
3abapaksietya 3nyyaub apMarypy 3 Ci nag Hanpy Cnavarky
Heabxo/iHa 3MlyubiLb apMaTypy 3 CinkaBaflbHikaM, a TO/bKi Mac/s raTara - cinkasasnbHik 3
3nekTpaceTKan.

3abapaHsieuua ycranéysaub abcransBaHHe Ha HectabinbHait acHoBe anbbo TaKoi, sikas
Mo>a XicTauua

PosHbisi MaTapbisnibl (MajcTasbl) natpabytolb posHbix Teinay MauasaqHsy. HeabxogHa
3ayCEnb! BbIKAPbICTOYBALL NajbIX0A3A4bIs LUPY6b! | kaski A5 Aaa3eHara Teiny NajcTaskl.
HeabxopnHa 3aycénbl rpyHToYHa AakpyLiLb Wpybbl, Akis MaLylouua Aa NaBepxHi.

He nepaBbilwals AanylwyanbHaii npaloyHaii Tamnepatypebl. Kani Hama iHwai ingapmatpli,

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai i ist VoI tuleb toide alati valja lilitada.

 Paigaldamist vGib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi iihendada. tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

o Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud toGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes

0 e nasiHHa npaLasalib y HapMasbHblX yMoBax (TaMnepaTypa HaBakoslbHara
acapopass +25 °C).

KaHcepeaupiio / ubicTky abcransisaHHs st JHyTpaHara yxbiBaHHs HeabxoaHa pabiub
3 )anamoraii cyxoii aHydbl, 6e3 abpasijHbix MaTapbisinay abo pactBapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraub KaHTaKTy BafKacLi 3 3NeKTPblYHbIMI A3TansMi.

MpapacTaynexas MaryTHacLy i CBETNaBbI CTPyMeHb MOryLb aapo3Hisauua +/-5%.

Y BbINaaKy naycranbix CyMHeBay afiHOCHa YCTaHOYKi Li X aKcnyataubli abctanaBaHHs,
Tpaba 3BA3aLlUa 3 BbITBOPLIAM abo MecLiaM, A3e NpaaykT 6bly KynneHbl.

AKTyanbHbIf BEPCii IHCTPYKLbIi Na IKCMyaTaLbli 3NeKTPaTaXHIYHbIX Bbipabay AacTynHbIf
Ha caiiLie abicTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbia He pacnayciopksaelila Ha AddekTel,  AKkia 3'ABiNICA § BblHiky YcTanéyki
He Y apnaBegHacli 3 iHCTPYKUBISHA, ¥ BbIHIKy paMoHTy abo 3MeHay, 3/3eiCHeHbix
HeynayHaBaxxaHail acobait. fapaHTbia He pacnayciopxeaelua Ha AadekTbl, fKis 3'aBinica
¥ BblHiKy MeXaHiYHbIX MalUKOXaHHsY, a TakcaMa § BblHiky nepaHanpyri ¥ anekTpacerki.
BuiTBOpUa He Hsice ajka3Haclyi 3a NawKoKaHHi i WKody, siKif 3'AyNsiouua BbiHikaM

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




HAMpaBinbHara (ki cynsipaublyb AaA3eHall  HCTPYKUbI) BbIKapbiCTaHHS  Mpbinagay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTPyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae agkasHacub 3
BBITBOPLIbI. [@paHTbIA ThibbILLA MPaLbl NPbINaabl. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo disiunbix npauscay (cTapsHHe, NaxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIybIHail Ans NP3T3H3IA Y rapaHTbli.

TapMin cnyxBbi Belpaba — HeabMexaBaHbI

lapaHTbis - 3 ragsl;

Mpaaykt r ycra Eypaneiickara cato3a i HapMaTbIyHbIM aKTam,
AKiA yBOA3AL X Y ycTBa. Bbipab r Ham TP TC
004/2011 ,,A6 6acneupl Hi3gakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HiTHas cy L1b TOXHt cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6
abmexkaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACMeYHbIX paybiBay Y Bbipabax 3NeKTPATIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[ata BbITBOpYACL - yKa3aHa Ha ynaKoyLpl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kitait. [lanatkoBas iHbapmaLbia AacTynHaa Ha cailue www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasegHacui natpabaBaHHAM.

Imnapuép

* BuHarv, npeay a ce NpUCTLM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTM MO NOAAPBLKKA WM PEMOHT Ha
Ypesia, 3axpaHBaHeTo TpABBaA Aa Ce U3KMOUM.

 VIHCTa/MPaHETo MOMe A3 M3MTb/IHY CamO NepcoHan, CboTBETHUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBA A1 Ce M3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C ACNCTBALLIMTE Pa3nopeady.

* He nre nog { ceetewwte LED avoan).

* He 6uBa aa csbp3sate TANIO CbC 3aXp: 0 YCTPOICTBO MO/, HanpexeHue.
MbpBo TpAGBa /43 CBLPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBA 1@ BK/IOYMTE 3aXPaHBaLLOTO YCTPOCTBO KbM €/IeKTPUYECKATa MPEXa.

* He 61183 /1a MHCTa/MpaTe yCTPOICTBOTO BbPXY HECTABI/IHA WM NNOAATMBA Ha BUGPALYM OCHOBA.

* PasnnuHuTe Matepuan (OCHOBM) M3MCKBAT P BUZOBE KD! BuHarm
3noN3BaiiTe A106eM 1 BUHTOBE, MOAXOAALLM 33 A3AEHMA BIAL OCHOBA.

* BuHar TpAGBa /1a 3aTErHETe CUTHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

*[la He ce HajBMWABaT AONYCTUMMTE TeMnepaTypu Ha paboTa. AKO He e MOCOYEHO ApYro,
YCTPOIACTBOTO @ MpUroAeHo 3a pabota Mpy HOPMANHM YC/IoBMA (TeMnepaTypa Ha OKO/JHaTa
cpeaa +25 °C).

* MoAApLKKaTa/NOUMCTBAHETO Ha YCTPOIICTBATA 3 NO/I3BAHE Ha 3aKPUTO TPpABBA Aa Ce M3BbPLIBA
CbC Cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abpasvBHM MaTepuau uan pasteoputenn. Tpabea Aa ce
M36ATBA KOHTAKT C @IeKTPUYECKHTE YaCTH.

* MocoyeHaTta MOLHOCT ¥ CBET/IMHEH MOTOK MOFaT Aa Ce pasnudaear ¢ +/-5%.

* B cyyaii Ha CbMHEHMA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO MM EKCM/IOATaLMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TPAGBA
/13 Ce CBbPIKETE C NPOM3BOAMTENA MM C THPrOBCKMA MYHKT.

© AKTyafHUTe BEPCMM Ha MHCTPYKUMMTE 33 €KCM/IOATaLMA Ha eeKTPOTEXHUYECKU ypeau ca
AOCTBMNHU B CaiiTa Ha AUCTpMbyTOpa www.gtv.com.pl

lapaHupATa He obxBawa AedeKTUTe, Bb3HMKHAAM B PE3YNTaT OT MHCTanauus, M3MbiHeHa B

UK

LLIo6 3abe3neunTn HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyiio yCTaHoBKY, OTPUMYiATeCS
HCTpYKUIl 3 ekcrinyaTaLyi.

*  3aBXM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPE] NOYATKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepCcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa NOBMHHA NPOBOAVTIACS BIAMNOBIAHO A0 Aijl04MX MpaBun.

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroto (B TOMy 4KCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBITUNBHMK He MOXHa NiAKMIOYaTV [0 [Kepena XuBeHHs nif Hanpyroio. Cnouvatky
NIAKIIOYITL CBITUIBHIK [10 [PKEPENa XKUBMEHHS, a NOTIM [KePENO0 KIUBNEHHS 10 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauin ninctasi

Ha pisuux Matepianax (nigcrasax) nopibHi pisHi TMMM KpinuAbHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE BUHTU Ta Arobeni, ki NiaxoasTs 415 AaHOro TNy NiacTasu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe rBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPI A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctumi poboyi TemnepaTypu. SAKILO He BKa3aHO iHLWe, NpUCTpii
npuU3HayeHnit Ans poboTM B HOPManbHUX yMoBaX (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuuia + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OUMLLEHHS MPUCTPOIB AN BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHWHOl 6e3 BuKopucTaHHs abpasueis abo posumHHMKiB.
YHUKaliTe KOHTaKTY PilnHIA 3 @NEeKTPUYHIMM AETaNMA.

BkasaHa noTy>HICTb | CBITNI0BUI NOTIK MOXYTb 3MiHIOBATUCS Ha +/- 5%.

SO y BAac BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUPO6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTAaHHS eNeKTPOTeXHiuHUX BUpoBiB AocTynHi Ha Beb-
caiiTi aucTpub’ioTopa 3a agpecoio: www.gtv.com.pl

TepMiH NPUAATHOCTI BUPOBY HeOBMEXEeHMIA .

rapaHTisi - 3 poki;

TapaHTisi He NOWMPIOETLCS Ha AEPEKTH, WO BUHUKM B Pe3yNLTaTi YCTaHOBKM MPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLi, peMoHTy abo Moandikauii HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He NOLUMPIOETHCS Ha feeKT, BUKIMKaHI MEXaHIYHM MOLLIKOYKEHHSM i BHAcnifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi X1BneHHs. BupobHUK He Hece BiANOBIfanbHOCTI 3a NOLLKOMKEHHS | 36UTOK,
LL{O € PE3YNILTATOM HENPaBMLHOTO [y HEeBIAMOBIHOCT 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTAHHS MPUCTPOIB.
Byab-sika 3MiHa KoHCTpyKujii abo TexHiuHWX XapaKTepuCTWK BUMKIIOYaE BifNOBIANLHICTL
BUpOGHUMKa. [apaHTis NOWMPIOETbCH Ha poboTy npucTpolo. 3MiHK napameTpis B pesynbTaTi
XiMiuHUX abo (isnuHUX npoLecis (CTapiHHs, NOKOBTIHHS, 3HebapBNeHHS, NOTYCKHIHHS i T. A.) He
NiANAraioTh rapaHTIHAM NPeTeH3iaM..

Tosap Bianosiaae BUMoram 3akoHogaBcTa Eponeiicbkoro Cotosy.

MpoaykT BigNoBigae BuMoram 3akoHofaBcTBa YkpaiHw, 3okpeMa noctaHosi KabiHety
MinicTpis Ykpainu Bia 16 rpyaws 2015 p. N 1077 “Tpo 3aTBepmkerHst TexHiuHOMO pernamenTy
3 eneKTPOMArHiTHOI cyMicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpynHs 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO PernameHTy HU3bKOBONILTHOrO
enekTpuyHoro obnagHaHHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmKeHHs TeXHIYHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eNeKTPUUHIX
namn Ta CBITAbHMKIB”, nocTakosi KabiHety MinicTpie Yipainn Big 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepaKeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHS BIUKOPUCTAHHS AesikiX HeGe3neuHnx
PEYOBYH B €IeKTPUYHOMY Ta e/IeKTPOHHOMY 0BniajiHaHHi

[lata BUrOTOB/IEHHS - 333HAYEHO Ha yNaKoBLj.

uk. BupobHuk: [TB Monawg, syn. Mwesizgosa 21, 05-800 Mpywkys, MonbLua.

uk. Dinis Bpo6HuKa - Cutn Keit kteprwwkn Lo ITA, No 19, Xoaseit Crpir, Mekin, KuTait.
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C uen ocurypsaBaHe Ha np: wA 1 6esonacHo ¢
TpsibBa Aa CieAiBaTe YKA3aHMATA OT MHCTPYKUMATA 33 06CIYkBaHE.

Ha MHC

HeCh( C VHCT| OT PeMOHT unn ot Heym mua.
lapaHupaTa He obxBala AePeKTUTe, Bb3HMKHAAM B Pe3y/iTaT Ha MeXaHW4HW MoBpeau W B
pesy/TaT Ha npeHanp or mpexa. M| He HOCU OTTOBOPHOCT

33 MOBPEAV M BPEAM, BL3HWKHA/M B PE3Y/ITAT OT HEMPaBWIHO (HECBOTBETCTBALLO Ha HACTOAWATA
VHCTPYKUWS) M3MO/I3BaHE Ha YCTPOICTBOTO. Kaksato v Aa 61na mMoanduKaLma Ha KOHCTPYKUMATA
WM TeXHWJecKaTa ¢ WA OTMeHs TTa Ha lapaHupaTa ce
oTHacA 3a Aeit Ha 7 o. N HaT Bb3 OCHOBa Ha
XAMMHECKM WM GM3MUECKM IPOLECH (CTapeeHe, NOXb/ITABAHE, 0Be3LBETABATE, NOTBMHABAHE U T.H.)
He MOZIEAT Ha raPaHLMOHHM MPETEHLMM.

MpoayKTsT OTroBapa Ha Ta Ha 3aKOH! Ha EBponeiickua Cbio3 U Ha
PernameHTUTe, KOUTO TV BLBEKAAT B HALMOHA/HOTO 3aKC T80. MoBeue
MoXeTe Aia HamepwTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u & 33 Cb

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

 Pred zaCetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* Montazo lahko opravi izkljuéno posebej pooblas¢eno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

* Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

 Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrievanje/Ciscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektriénimi elementi.

* Navedena mot in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblad¢ene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali izvirajocih iz omrezja. Proizvaj: ne
odgovarja za poskodbe in Skode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakrsna koli sprememba konstrukcije ali tehni¢nih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na delovanje naprave. Spremembe parametrov, ki so posledica
kemicnih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisov, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutrasnje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mijestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektriénoj mrezi. Proizvodat ne snosi odgovornost za
ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehni¢ke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
2utu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

MK

Co uen aa ce

ro ynarcTsoto 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe o HarojyBarbeTo npef /a MOYHETe CO WHCTANaLuja, OapMKyBarbe M
nonpaBKM Ha ypeaoT.

 MHCTanaupjata moske /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBAAMGUKYBaHM MUa.

* UHCT: Tpeba aa 6uae u3spl BO COMMACHOCT CO BaXeUKMUTE NPOnucH.

* [la He ce ONMPAaT eNeMeHTUTE NMOA, HANOH (Tyka 1 ceeTieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cmee Aa 61ae NOBP3aHO Co HanojyBakbe Nof HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro
c 0 Teno co anoroa co p HarnoH.

* YpesoT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOZYI0ra Koja € HecTabHa MM MOYIOKHE Ha BUGPALMA.

* 3a pasmMuHmTe MaTepujany (cy6CTpaTy) NoTPeBHM ce pasnniHM CBP3yBaYKM enemeHT). Cekoraw
ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUNKM KOW CE MOTO/1HM 3 BUAOT Ha NOA/OraTa.

 CeKoralu LIBPCTO 3aTerHeTe r1 3aBpTKMTE LTO 0 NPULBPCTYBAAT ype/oT Ha NOBPLUMHATA.

* He ja HagmuHyBajTe ao3soneHarta pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBedeHo,
YpeaoT e Au3ajHUpaH Aa paboTi BO HOpManHu ycnosu (temnepatypa +25 °C).

ynotpe6a u 6e36 6¢ Ha UHC cnegete

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/is¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrSila neovlascena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog ostecenja i usljed prenapona nastalih u elektriénoj
mreZi. Proizvodac ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja
uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlaséeno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. |zbegavajte kontakt te¢nosti s elektricnim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila r 1a lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanitkog o$tecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost
proizvodaca. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizi¢kih procesa (starenje, promena boje u zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garanciji.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

LYo} Tetbe Ha ypeaoT 3a Tpeba pa ce €O cyBa Kpna
6e3 ynorpeba Ha WAK pacTeopy . MI36erHyBajTe KOHTaKT Ha Te4HOCTa
CO eNEKTPUUHITE 1eN0BM.

* [lapeHata MOKHOCT W NPO3PaYHUOT G/IYKC MOXKAT i Bapupaar +/-5%.

* [I0KO/IKy MMaTe COMHEXM NOBP3aHU CO MHCTanaumjaTa U ynotpe6ara Ha ypesoT, Be MoMme
KOH o TenoT uam np mecro.

« TeKOBHMTE BEP3MM Ha yNaTCTBOTO 3a ynoTpe6a Ha eneKkTpo
Ha Beb cTpaHata Ha aucTpubyTepot www.gtv.com.pl

ce AocTanHu

lapaHumjata He v ondaKa OLITETyBarbaTa HACTAHATY NPU MHCTA/AaLWjA HA YPEAOT, @ He Ce COracHN
co nam |MjaTa of, CTpaHa Ha HeoBNacTeHW AuLA. fapaHuMjaTa He
™ on¢aka oluTeTyBakbaTa HaCTaHaT! NOPajIN MEXaHNIKA OLITETYBakba, KAKO U OfL NPU4MHM NOBP3aHN
co jy mpexa. M He CHOCM OZFOBOPHOCT 3a OLITETYBarba KoM ce pesynTar
Ha HECOO/BETHO KOPUCTEHE Ha ypep,m (HecornacHo co ynarcreoro). Cexoja mogudukaumja Ha
KOHC wm IMja ja MCK/y4yBa OAFOBOPHOCTA Ha MPOW3BOAMTENOT.
lapaHuvjata ce ogHecysa Ha ¢yHKuMonpa>—beTo Ha ypesor. MpomeHa Ha napamerpure Kou
NPOM3NEryBaaT O/ XeMUCKUTE K GUBNIKMTE (CTapeetbe, NOKONTYBakbe, 06eNyBarbe 1 C1.) npoueck
He ce ondareHi co rapaHumja.

Mpou3soaoT ™ ucnonHysa GaparbaTa Ha nerucnatveata Ha Esponckata YHuja u perynatvsute
KOWWTO Ce MMMNAEMEHTMPaHW BO HaLMOHANHOTO cTB0. MoBeKe MH ce
[AOCTanHM Ha Be6-CTpaHMuaTa www.gtv.com.pl 1 Bo M3jasaTa 3a co06pasHOCT.

MO

i scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

« Instalatia poate fi efectuatd exclusiv de citre un personal calificat care detine autorizirile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementarile in vigoare.

« Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

« Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursé de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Maiintai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

 Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

« Trebuie sé strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

 Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Dacé nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambiants +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carp3 uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

«in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm si contactati
producétorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acoperd defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acoperé defectele cauzate de deteriorérile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producdtorul nu este raspunzitor pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzdtoare (care nu este in concordantd cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia se
refera la functionarea dispozitivului. Modificérile parametrilor care rezulta din procese chimice sau
fizice (imbatranire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de garantie.

Produsul respect cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sknunnpuwl wwwnwib ogunwgnpdndp b wlyinwiiq 2whwgnpdnidl wwwhnyGine hwdwp,

hbwnltp oquwgnpduwil hnwhwlgubphl.

o Uhpin  wlgwwnbp  hnuwlpp Uwhupwl  uwpph  wnbnunpnuwp,  uwwuwnynwp  Yud
ytpwlnpngnup:

* Sknwnpnudp Yupnn £ hpwlwlwgyt dhuwjt hwdwwwinwuhuwl npulywydnpned ndubgnn
wlalwlywquh Ynnuhg:

* Sknwnpnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnpdnn Yuunbwlywpgbph hwdwawju:

* Uh nhwskp hnuwlp niubgnn dwutiphl (wyn pynud inuwdnp inLuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbwnp £ dhwgywd |huh jwipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpjniphl: Uhgpned
Uhwgnbp (ntuwnnit hnuwitigh wnpnephl, www' hnuwlph wnpjninp guiighl:

* Uh inbnuwnntip uwnppep wuyuwynit jud pprerdwl Gupwlyw hhuph nw:

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




o Swppkp Wnwetpp (hhuptipp) wwhwlgnud BU twnpptn wbuwyh wdpwgnedubp: Uhon
ogquwgnndtip wnnunwlutin W nynupbiubp, npnle hwpdwn Bu hhuptph nbuwyhu:

* Uhun wdpwignbip wunnunwlltinp, npnbg uwnpgp Ygnud B dwytipbuhl:

*Uh gbpwqulgbp pnywwnpbh  wphiwnwlpwhl  gipdwunh6wlp: bt wy pwl
lwhiwwnbuduwd sk, uwpep Uwhiwnbudwd £ unpuw) wwydwlutpnud wphuwnbine hwdwn
(2newlw Uhgwywynh ebpdwuinhéwlp +25° C):

* Lbipphl uwppbiph wbhilhywiwl uywuwpynuwp/dwepnudp wbne £ hpwywlwgdh snp
2npny, wnwlig hnynn Unuebinh Ywd (nwhgubiph ogunwgnpddwl:

tuntuwthtip htnnuyh 2tinwdhg EEGunpuyw dwutph hbn:

* Wu hgnpnueynip W (nuwidnp hnupp Ywipnn BU wwnptip (hutg +/- 5%-nu:

* bt nnip Juiuywdlitn ndutie uwpgh nbnwnpdwl Yuwd ogunwgnpddwl epwptinjwy, nhute
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Ytwn:

 Elilnpulywl wpnwnpwlph ogunwgnpduwl hpwhwlgqutiph pupwghly wwpptpwlutpp
hwuwUtih £ nhunphpynunnph Yugenwd® www.gtv.com.pl hwugting:

Gpwptuhpp  sh Ubpwnnud  wjl ptnnLraJnLhlenn, npnlp  wnwewgtki U [nuwwnnth
gnignudlbinhl shwidww huwl JwU, npw Jtpwlnpnguuwit bud yihwanpywd
wlawlg Ynnuhg thnthnfudwl hmeLuJLlenLL Gpwphuhep sh Ubpwnnud Ubhuwlhlulwl
Juwulbph W hnuwlph wpdwl wbynwdubph hbnliwlpny wnwewgwd phpnuiniilibnp:
Upunnwnpnnp wywinwuhuwlwwnynugndu sh Ypnwd nruwnnch ng wwnwé (hpwhwigUbphl
shwdwwwwnwupuwln)  oguwgnpddwl hbinliwlpnd wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: Yhaquyh Jud nbhilhywlywl puniwagnph gwblwgwd  tnthnfuntpincu
pwgwnnid £ wpnwnpnnh wwnwuhiwbwunynugniup: Gpwziuhpp Ubpwenud E ncuwmnnch
2whwgnponwdp:  hdhwywl W $hghlwlwl  wpngbulbiph  hnliwlpny

a8mbBs7900b, B37ddmaLabyMadal 56 aggamgbnb 5§yYg0980).
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak tgiin KK

istismar talimatina amal edin JKaHe Kayinci3 nai v, 13 €Ty YLUiH,

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi i !

, KK OpHatyapb! aypbic nai
it

ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyats malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma gtivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« islayan hissalara toxunmayin (o cimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela Bwvalca cihaz gi
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt qeyri-sabit biinovra izarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (btinévralar) miixtalif nov sabitlama talab edir. Hamiga muiayyan bir biinévra
tiglin nazarda tutulmus vintlardan va saybali boltlardan istifada edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga mohkam sixin.

« icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. Sksi geyd edilmadiyi taqdirds, bu

cihaz normal saraitda (milhit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdinimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazards tutulmus cihazlar temiz saxlamag tgiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddiidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi Uzra istifadagi tslimatlarinin an muiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

ic1 kabels

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdirlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz sexslar tarafindan

p

*Kyp PAp! OpHaTYAbI,
DPKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyapl TeK TMicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbiHAAY anaapl.

© OpHaTy KONAaHbICTaFbl EpEKenepre CaKec OpbIHAANYbI KEPeK.

* Tok eTKi3eTiH 6eniktepre (COHbIH, iLLiHAE XapbIK AMOATAPbIHA) KON TUT36eH;3.

o LLamap! KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesfe Kocyfa GOnMaiibl. ANfFalikbAa Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COIaH KeiliH £aHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinfbiHbl Heri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 60naTbiH epre KoMMaHbI3

 DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typai Gekitne 3neMeHTrepm KaMeT eTeli. DpKalaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe caiikec byp: P MeH Tt

 KypbinFbiHbI 9pKaLuaH Heris 6eTiHae MbIKTan ycran TypamH 6ypaHaanapmeH Gekitinjs.

 PYKCaT eTifireH symbic patypacbiH Erep 6ackawa kepcetinmece,
YPbINFbI KANbINTbI @ ymbic icteyre ap! H opTa patypacsl: 25°C).

© IWKi KypbI/FbINAPFa TEXHUKA/LIK KbI3MET KepceTy / Tasanay yMbiCTapbiH abpasustepai Hemece
epiTkiwTepai KonaaHbai, Kyprak wybepekneH opbiHAaHbI3. dnektp Torbl 6ap Geniktepre
CYWbIKTBIKTbIH TUIOIH 6014bIPMaHbI3.

© B/ KyaT MeH JKapblK afblHbl +/- 5% LamacbiHAA ©3repyi MyMKiH.

 KypbinFblHbI OpHaTYFa Hemece Nali/jananyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

eHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa XabapaacblHpI3.

* 3N1eKTp eHIMAEPIH NaiiganaHy eHiHAeri HYyCKayNbIKTapAbIH afbiMafbl HYCKanapb!
AUCTPUBLIOTOPABIH Be6-CaiiTbiHAA KON XeTimai: www.gtv.com.pl

KbI3MET KopCceTyai Hemece eHzeyai Gactamac GypbiH

Keningjk apbiKTaHaplpy —acnabbiH nyc»gaynbngxa ColiKeC emec OpHaTy, OHbl KeHaey

tamiri va ya dayisdirilmasi naticasinda yaranmig har hansi qlisuru shata etmir. Hemece YaKinetTi emec Ty D | iHoe Ty

Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis i artiq i Keningjk y HSTM)KGCIHAE KaHe Kyar sKeniciHaeri
garginlik naticasinda yaranan qiisurlari shata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgiin istifada edilmamasi KepHeyAjH, aybITKybl HITUXKeCIHAE Tyl ynap! OHaipywi wamap!
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra liyy TUiCiHLLE NaiA 6ay (Hyc CaliKec emec) HaTWKeciHAe Nailaa 6onfFaH 3aKbIM MeH 3anan
dasimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayisdirildikds, istehsalgi yLuiH xayan 6epmeiiai. Kes kenrex AusaitH mogudukaumace!

heg bir masuliyyat dagimir. Hemece cunatTama iHil iriH KOKKa Keningjk
Zamanat cihazin istismarina samil olunur. LWaMHbIH, XYMbICbIHA KO, KaHe ¢ npouectepaeH (eckipy,
Kimyavi va va fiziki proseslar naticasinda (kohnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlasma va s.) capfalto, TyccizfeHy,

parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir. AaK Tycipy aHe T.6.) I i @3repictep Keninail KamTi i

Bu mahsul Avropa ittifaqi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3imi - LeKTeyci3
Keningjk mepsimi - 3 xbin

KA
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OHim E OpaK 3aHHaMacbiHbIH, TananTtapbliHa CIWKEC Keneaj, 0N 3HEepreTMKanbik
TaHGanay/apiH HerisiH 6enrineitai xaHe oHbl YATTbIK 3aHHamara bipikTipesj.

epeskenepiH 6enrineiiai ©nim KO TP 004/2011 ,”TemeH BOAbLTTbI abAbIKTapAbIH, Kayincisgjri
Typanbl””, KO TP 020/2011 ,” HUTTIK yianecimainiri””, KO
TP 037/2016 ,”IneKTpoOTEXHMKA XoHe PaauoTexHUKa eHIMAepiHAE KayinTi 3aTTapabl KonaaHYAb!
wiekTey Typanbl”” TanantapbiHa Calikec Keneaj.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




TonbiFbIpaK aKMapaTTbl WWW.gtv.com. pl CaifTbiHaH XaHe COIKECTIK Typa/bl Mafimaeme/eH Tabyra
6Gonagpl.

OHAipiNreH KyHi - KaNTamaza KepCeTiNreH.

OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHaipywiHiH, puanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaid.

OHgipywi en — Kpitai.

Peceit ®epepaumacbiHaarbl MMnopTTaywbl: «[TB PYC» XLUK, 109428, Mackey, PasaHcKuit
AaHFbinbl, 8A, 7 kopnyc, 2 ka6at, 10 KabuHer. +7 495 640 15 88, info@gtv-rus.com.ru.”

KY

OpHOTYyHy Tyypa KaHa Kooncys
KONZOHYY 6OIOHYa HyCKaMaNapAab! aTKapbIHbI3.
 Ty3MEKTY OPHOTYY, TeiiNee e OHA00HY GALITOOAOH MyPYH ap AaiibIM /1EKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.
* OpHotyy Yy bl wmanyy TapabblHaH raHa ypry3ysyLuy Kepek.

© OpHOTYY yu4ypAarbl 3pexenepre biNaibik JKyPrysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (OWOHAO 3ne Kapbik 6epyy4y AM0AA0Pro) TMItGeHus.

KamCbI3 Kblnyy YuyH

/Aap COMOHay AUCTPUGIOTOP AACTPaCc MeBowwaH;: Www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, K1 Aap HaTU4an Hach HakapaaHy AacTrox 6a Bydya omagaana, ¢papo
HaMErVpaz, pUoAn AACTypamar, & as YoHMbM WaXCOHN 6eny03aT TabMMp & TaFnp A0AAHM OH.
Kadonat kambyamuxoepo, kv Aap HaTuyam ocebu mexaHwkin & wuanati as xag 3ués 6a
BYdy, OMajaaH Ba a3 TabMMHOTA GapKu acoci capyalwma Mmernpag, $apo Hamerupas.
M cTexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap & TanadoTv Aap HaTM4au McTMoaanm HOAypyCTH
nactroxxo 6a Byqyaomaza (MyBodpukm AacTypamany maskyp) 4asobrap Hec.

VICTeXCOMKYHaH/1a Xe4, ryHa MaCby/IMATPO XaHTOMM Tapxpesit & MyLIaxxacoTi TEXHUK, Ku 6a xap
poxe TaFimp aoAa wyaaact, 6a aAyw Hamernpag, Kagonat 6a dabonmati gactrox Aaxn aopag.
TafiivpoT Aap NapameTpxo, KM Aap HaTU4yau paBaHAXoM KUMWEBN & dusukin (bapcypawasn,
3ap/AWaBi, PaHT Kap/aH, T06 0/aH Ba faiipa) NaiAo WyaaaHa, MaB3yym 4abBoXom Kadonat wyaa
HaMeTaBOHaH,

Maxcynotv maskyp 6a Tanabote, Ki a3 CaHaZXon KOHyHTy30pum

Wrtuxopm Aspyno 6GapmeosiHa, a3 yymna 60 TaHaumu Mapaymonn Aspyno uaxopuybau
TamFary3opum aHeprua

Ba MyKappapoT1

6a KOHYHIY30PHM MU BOPMA HAMYAAHM OH MyBOGUKAT MeKyHa, LLiymo Tagcunom Gewrappo
Aap 6opav OH Aap comoHan wWww.gtv.com.pl Ba Aap 3bIOMUAXOM MyTOBUKAT Naitao Xoxes Kapa,”

* LLlamublpaK YblHanraH Kybat GynarbiHa Ty Kepek. p: Ky6ar
6ynarbiHa, aHAaH KUINH TADMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPe® GOroH Heruare KoGoHy3

 Ap KaHziali matepuanaap (Heruaep) ap KaHaal TypAery 6EKMUTKIAY INEMEHTTEPMH Taan Kbinar.
Ap /alibim OLLION HETU3/MH TYPYHE biNalbikBypamanap MeHeH Ao6enaepau KoNAOHYHy3.

* TyamekTty Getke 6 | AaiibiMa B

* Ypykcat Gepl nwree p: . Jrepae balwkacel benrnneqbece,
annapar Kagumku WwapTrapaa (ainaHa-uyeiipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) UlTeere apHanraH.

© WUk naiiganadyy y4yH TysyayWTyH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsayy Kapawatrapabl e
3PUTKUUTEPAM KONAOHBOCTOH KYPraK YynypeK MeHEH sKyPrysynyLy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyktepyHe THitbelumn Kepek.

* Byn Ky6aT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% 3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY e naiiganaHyy 6oloHYa KaHAaAbIP 6Up WwekTee 60/1co, BHAYPYYHUYre ke
CaTyy NyHKTYHa KalipbibIHbI3.

 In1eKTp ByloMAAPbIH KONAOHYY 60I0HYa H
AvcTpubblotopayH www.gtv.com.pl

yuypaare! |

Be6-caiTbiHAa yy: k p blirapbim yKyyry 6epunbereH aktap

TapabblHaH HyCKamara bialiblk 3MeC OPHOTYYAaH, aHbl OHJOOMOH e ©3repTyyAeH ynam
KeNnn YblkkaH By3ynyynapapl kantabair. Ke By3ynyynapaaH aHa kybar

TAPMArbIHbIH HbIHANYYCYHYH oiifie-binabii GONTOHYHaH YNIaM Kenn UblKKaH KeMUYUIMKTEPAN

L paKTbl Tyypa amec YYAOH Kenun ublkkaH Gysynyynap aHa 3biaHaap

(HycKamanapra binaliblk 3Mec) Y4yH HAYPYYHY KOOMKEPUMAMKTU TapTNaT. KOHCTPYKUMAHbIH
V3VYWYH ke e3repTyy YPYYHYHYH  KOOMKep! UH
OKKO ublrapar. Kenunamk mamumpambm VIITOBCYHE TapaliT. XUMMANBIK KaHa (GU3MKasbiK
NPOLIECCTepAMH (3CKUPYY, Caprailyy, TYCTYH e3repyly, KyHypTTee .6.) HaTbifiacbiHaa 60nroH
T " [100MaTTapbIHa KATNANT.

BYIOMZIyH KbI3MaT MOEHSTY - YeKCu3

Kenungmk3 xbin

©Hym EBpona BMpUMAMIMHIH MbIi3aM/1aPbIHBIH TaNnanTapblHa atan aiTkaHaa, SHEpreTKabIK
MapKanoo YuyH Herusepay Tysyn aHa anapabl yAyTTyK Mblii3amaapra WHTErpaumanoody
skobonopay 6enrunered  2017-kbingpiH - 4-uionyHaarsl  Espona  MapnameHTMHUH  KaHa
KeHewnHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe skoon Geper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONLTTYY Xab1yynapabiH KOONCY3Ayry eHyHae ,”B6 TP 020/2011 «TeXHNUKaNbIK KApaKATTAPABIH
3NEKTPOMATHUTTUK WaiikewTurny, 55 TP 037/2016 «3NeKTp aHa paavoTexHKa BylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTap/abl KONIOHYYHY HeKTe yHaery H bINAVbIK Kener.
KeHypu Maa/bIMaTTbl WwWw.gtv.com.pl caiiTbiHaH aHa WalKelTUK AeKNapauvMAnapaaH TancaHsi3
6onor.

BHAYPYNTeH KYHy - TAHTaKTa KepCaTY/reH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, MonbLua.

OHAYpYYuyHYH dunmnanst: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

OHAYPYYYY enke - KbiTail.

Poccua ®epepaumacbiHga  umnoptroody: ,"ITB PYC™ YK, 109428, Mocksa, PasaHckuii
npocnekTick, 8A, Kopnyc 7, 2-Kabar, 10-kabuker. +7 495 640 15 88, info@gtv-rus.com.ru.”
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[Aactypu nctudopabapupo pros KyHes, To 60Bapit XOCUN KYHEZ, K WyMO cucTemMapo 6a Taspu

Aypyct 6a Kop mebapes, Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* XameLwa iap xotvp Aopes, ki Kb/ a3 Hach, HUrOXAOPH & TAbMMPY AACTTOX TALMUHOTM GapKpo
KaTb KyHe,

 HacBKyH# TaHXO a3 4OHNGM KOPMAHAOHM BAKONATAOP aHYOM /J0/1a MelaBaz,

 HacBkyHin 6oaa KOHYHMM y aHYOM 0713 Wasaz,

e Ba KMcMxou 4apaéuu bapkpowTa gacT HapacoHes (a3 uyymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHaLwoH).

* Xey, rox TMPrakpo 60 HOKWM TabMMHOTM YapaéHu GapKaoLTa MaiBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKW/IM TALMUHOT BA CUTMAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBact KyHes,

* Xey, rox acTroxpo Aap nos HoycTyBop & 6a Nap3uu Xaccoc Hach HaKyHe,

* MaBoaxon (acocxo) MyXTanmd Hamyaxom ryHOryHM M po Tanab y
Xamelua a3 BUHTXO Ba GONTXOM MeYAOpM AyTapadan MyBOGUK 6apom XamuH Hamyan Moirox
nctudopa bapes.

* BOTXOPO, K1 AACTTOXPO 6a MOMTOX BAC/ MEKYHAH/L, XAMELLa CaxT MaxKam KyHez,.

* XapopaTu 1403aTaoAaLIYAaN KOPUPO ad3yH HakyHes, Arap TapTuby aurape newbuHR Hawyaa
6owap, AACTIOXM MasKyp 6apou KOPKYHiA 4ap WapOUTH MyKappapi (Xapopati myxuTu suct
25°C) MyTOBWK Kapaa Wwyaaacr.

 Bapov T03a HroX AowWTaHK ac6o6xou Gapou mcrmbonam AOXMM BUHO NEWBMHNLIYAA a3 MaTon
XywWwk nctudopna 6apea. AroH moaaaxom é y Opo Habapeg, Xap
ryHa Tamocu GaliHi KMCMXOM MOEb Ba GapKpo Newrmpit Hamoe,

* PEITUHIV KyBBaW IbIOHLLYAA Ba ap3vLLM YapaéHu PyLUIHOW METaBOHaZ a3 /- 5% dapK KyHas,

* Arap a3 Hacb kapaaH é uctudopa 6ypaanm aactrox wybxa aowra 6owes, 60 UCTEXCONKYHAHAA
& dypyLWwroxu YakaHa Tamoc rupea,

* Bepcuaxom HaBTapuHM AacTypxom Kop6ap ouam NcTudoaan TayxusoTh 3NeKTPOTEXHNKIA

TK

Ulgamy dogry isledyandigirize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyerifi we howpsuz islemegi

agin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
¢ykarmarni.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgarler tarapyndan amala asyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala asyrylmalydyr.

* Janly béleklere degman (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirman. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirir, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdirifi.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titrema sezewar bolan tistde gurnamari.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyri gérnisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri dliybiine berkidyan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat beril is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyri temperaturasy +25°C).

o Igerkiisler Ggin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyri. lyiji maddalar ya-da
erginlerifi hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik bolekleriniri arasynda galtasmalary 6ritini alyri.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% Uiytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada stibhelenyén bolsaryz, 6ndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlasyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalaryny hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize gykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da tytgetmeler netijesinde yiize
cykan kemgilikleri 6z igine almayar.

Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyan yokary napryazeniye sebapli yiize gykan
kemgilikleri 6z igine almayar. Ondiiriji enjamyri nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gorkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler tiin hig hili jogapkargilik cekmeyar.
Enjamyf dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gorniisde tytgedilen bolsa éndiiriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyi isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize gykyan parametrlerini Uytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jiibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hékiimetinifi kanunlaryf talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinif diizgiinnamasy energiya malary ligin garguwany kesgi we
milli kanungylyga gecirmek Ugin dizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has giriisleyin maglumat alarsyriyz.”

Uz

Tizimni to‘gri i

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o’chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O'rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chirogqqga) tegmang.

 Fitingni hech gachon ishlab turgan quwvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqgqa ulang.

« Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

o Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatiimagan bo'lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

 Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

* Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

« Jihozni ornatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo‘lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

* Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi qo‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

va u xavfsiz i ishonch hosil gilish uchun foydalanish

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan notog'ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog'i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g’ri
foydalanish (qo’llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘qotish
uchun javobgar bo‘Imaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bolsa,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




ishlab chigaruvchi 0z zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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